
1 Peter Ⅰ:Ⅰ i 1 Peter Ⅰ:Ⅶ

1 pitarasya patraṁ
Ⅰ panta-gālātiyā-kappadakiyā-āśiyā-

bithuniyādēśēṣu pravāsinō yē vikīrṇalōkāḥ
Ⅱ piturīśvarasya pūrvvanirṇayād ātmanaḥ

pāvanēna yīśukhrīṣṭasyājñāgrahaṇāya
śōṇitaprōkṣaṇāya cābhirucitāstān prati
yīśukhrīṣṭasya prēritaḥ pitaraḥ patraṁ likhati|
yuṣmān prati bāhulyēna śāntiranugrahaśca
bhūyāstāṁ|

Ⅲ asmākaṁ prabhō ryīśukhrīṣṭasya tāta
īśvarō dhanyaḥ, yataḥ sa svakīyabahukr̥pātō
mr ̥tagaṇamadhyād yīśukhrīṣṭasyōtthānēna
jīvanapratyāśārtham arthatō

Ⅳ 'kṣayaniṣkalaṅkāmlānasampattiprāptyartham
asmān puna rjanayāmāsa| sā sampattiḥ svargē
'smākaṁ kr ̥tē sañcitā tiṣṭhati,

Ⅴ yūyañcēśvarasya śaktitaḥ śēṣakālē
prakāśyaparitrāṇārthaṁ viśvāsēna
rakṣyadhvē|

Ⅵ tasmād yūyaṁ yadyapyānandēna praphullā
bhavatha tathāpi sāmprataṁ prayōjanahētōḥ
kiyatkālaparyyantaṁ nānāvidhaparīkṣābhiḥ
kliśyadhvē|

Ⅶ yatō vahninā yasya parīkṣā bhavati tasmāt
naśvarasuvarṇādapi bahumūlyaṁ yuṣmākaṁ
viśvāsarūpaṁ yat parīkṣitaṁ svarṇaṁ tēna
yīśukhrīṣṭasyāgamanasamayē praśaṁsāyāḥ
samādarasya gauravasya ca yōgyatā prāptavyā|
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Ⅷ yūyaṁ taṁ khrīṣṭam adr̥ṣṭvāpi
tasmin prīyadhvē sāmprataṁ taṁ na
paśyantō'pi tasmin viśvasantō 'nirvvacanīyēna
prabhāvayuktēna cānandēna praphullā
bhavatha,

Ⅸ svaviśvāsasya pariṇāmarūpam ātmanāṁ
paritrāṇaṁ labhadhvē ca|

Ⅹ yuṣmāsu yō 'nugrahō varttatē
tadviṣayē ya īśvarīyavākyaṁ kathitavantastē
bhaviṣyadvādinastasya paritrāṇasyānvēṣaṇam
anusandhānañca kr̥tavantaḥ|

Ⅺ viśēṣatastēṣāmantarvvāsī yaḥ
khrīṣṭasyātmā khrīṣṭē varttiṣyamāṇāni
duḥkhāni tadanugāmiprabhāvañca pūrvvaṁ
prākāśayat tēna kaḥ kīdr̥śō vā samayō
niradiśyataitasyānusandhānaṁ kr ̥tavantaḥ|

Ⅻ tatastai rviṣayaistē yanna svān kintvasmān
upakurvvantyētat tēṣāṁ nikaṭē prākāśyata|
yāṁśca tān viṣayān divyadūtā apyavanataśirasō
nirīkṣitum abhilaṣanti tē viṣayāḥ sāmprataṁ
svargāt prēṣitasya pavitrasyātmanaḥ sahāyyād
yuṣmatsamīpē susaṁvādapracārayitr̥bhiḥ
prākāśyanta|

ⅩⅢ ataēva yūyaṁ manaḥkaṭibandhanaṁ
kr ̥tvā prabuddhāḥ santō yīśukhrīṣṭasya
prakāśasamayē yuṣmāsu vart-
tiṣyamānasyānugrahasya sampūrṇāṁ
pratyāśāṁ kuruta|

ⅩⅣ aparaṁ pūrvvīyājñānatāvasthāyāḥ kut-
sitābhilāṣāṇāṁ yōgyam ācāraṁ na kurvvantō
yuṣmadāhvānakārī yathā pavitrō 'sti

ⅩⅤ yūyamapyājñāgrāhisantānā iva sarvvas-
min ācārē tādr̥k pavitrā bhavata|
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ⅩⅥ yatō likhitam āstē, yūyaṁ pavitrāstiṣṭhata
yasmādahaṁ pavitraḥ|

ⅩⅦ aparañca yō vināpakṣapātam
ēkaikamānuṣasya karmmānusārād vicāraṁ
karōti sa yadi yuṣmābhistāta ākhyāyatē
tarhi svapravāsasya kālō yuṣmābhi rbhītyā
yāpyatāṁ|

ⅩⅧ yūyaṁ nirarthakāt paitr̥kācārāt
kṣayaṇīyai rūpyasuvarṇādibhi rmuktiṁ na
prāpya

ⅩⅨ niṣkalaṅkanirmmalamēṣaśāvakasyēva
khrīṣṭasya bahumūlyēna rudhirēṇa muktiṁ
prāptavanta iti jānītha|

ⅩⅩ sa jagatō bhittimūlasthāpanāt pūrvvaṁ
niyuktaḥ kintu caramadinēṣu yuṣmadarthaṁ
prakāśitō 'bhavat|

ⅩⅪ yatastēnaiva mr ̥tagaṇāt tasyōtthāpayitari
tasmai gauravadātari cēśvarē viśvasitha tasmād
īśvarē yuṣmākaṁ viśvāsaḥ pratyāśā cāstē|

ⅩⅫ yūyam ātmanā satyamata-
syājñāgrahaṇadvārā niṣkapaṭāya
bhrātr̥prēmnē pāvitamanasō bhūtvā
nirmmalāntaḥkaraṇaiḥ parasparaṁ gāḍhaṁ
prēma kuruta|

ⅩⅩⅢ yasmād yūyaṁ kṣayaṇīyavīryyāt
nahi kintvakṣayaṇīyavīryyād īśvarasya
jīvanadāyakēna nityasthāyinā vākyēna
punarjanma gr ̥hītavantaḥ|

ⅩⅩⅣ sarvvaprāṇī tr̥ṇaistulyastattējastr̥ṇapuṣpavat|
tr̥ṇāni pariśuṣyati puṣpāṇi nipatanti ca|

ⅩⅩⅤ kintu vākyaṁ parēśasyānantakālaṁ
vitiṣṭhatē| tadēva ca vākyaṁ susaṁvādēna
yuṣmākam antikē prakāśitaṁ|
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Ⅱ
Ⅰ sarvvān dvēṣān sarvvāṁśca chalān

kāpaṭyānīrṣyāḥ samastaglānikathāśca
dūrīkr̥tya

Ⅱyuṣmābhiḥ paritrāṇāya vr ̥ddhiprāptyarthaṁ
navajātaśiśubhiriva prakr̥taṁ vāgdugdhaṁ
pipāsyatāṁ|

Ⅲ yataḥ prabhu rmadhura ētasyāsvādaṁ
yūyaṁ prāptavantaḥ|

Ⅳ aparaṁ mānuṣairavajñātasya
kintvīśvarēṇābhirucitasya bahumūlyasya
jīvatprastarasyēva tasya prabhōḥ sannidhim
āgatā

Ⅴ yūyamapi jīvatprastarā iva nicīyamānā
ātmikamandiraṁ khrīṣṭēna yīśunā
cēśvaratōṣakāṇām ātmikabalīnāṁ dānārthaṁ
pavitrō yājakavargō bhavatha|

Ⅵ yataḥ śāstrē likhitamāstē, yathā, paśya
pāṣāṇa ēkō 'sti sīyōni sthāpitō mayā|
mukhyakōṇasya yōgyaḥ sa vr ̥taścātīva
mūlyavān| yō janō viśvasēt tasmin sa lajjāṁ
na gamiṣyati|

Ⅶ viśvāsināṁ yuṣmākamēva samīpē sa
mūlyavān bhavati kintvaviśvāsināṁ kr̥tē
nicētr̥bhiravajñātaḥ sa pāṣāṇaḥ kōṇasya
bhittimūlaṁ bhūtvā bādhājanakaḥ pāṣāṇaḥ
skhalanakārakaśca śailō jātaḥ|

Ⅷ tē cāviśvāsād vākyēna skhalanti skhalanē
ca niyuktāḥ santi|

Ⅸ kintu yūyaṁ yēnāndhakāramadhyāt
svakīyāścaryyadīptimadhyam āhūtāstasya
guṇān prakāśayitum abhirucitō vaṁśō rājakīyō
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yājakavargaḥ pavitrā jātiradhikarttavyāḥ
prajāśca jātāḥ|

Ⅹ pūrvvaṁ yūyaṁ tasya prajā nābhavata
kintvidānīm īśvarasya prajā ādhvē| pūrvvam
ananukampitā abhavata kintvidānīm
anukampitā ādhvē|

Ⅺ hē priyatamāḥ, yūyaṁ pravāsinō
vidēśinaśca lōkā iva manasaḥ prātikūlyēna
yōdhibhyaḥ śārīrikasukhābhilāṣēbhyō
nivarttadhvam ityahaṁ vinayē|

Ⅻ dēvapūjakānāṁ madhyē yuṣmākam
ācāra ēvam uttamō bhavatu yathā tē yuṣmān
duṣkarmmakārilōkāniva puna rna nindantaḥ
kr ̥pādr̥ṣṭidinē svacakṣurgōcarīyasatkriyābhya
īśvarasya praśaṁsāṁ kuryyuḥ|

ⅩⅢ tatō hētō ryūyaṁ prabhōranurōdhāt
mānavasr̥ṣṭānāṁ kartr̥tvapadānāṁ
vaśībhavata viśēṣatō bhūpālasya yataḥ sa
śrēṣṭhaḥ,

ⅩⅣ dēśādhyakṣāṇāñca yatastē
duṣkarmmakāriṇāṁ daṇḍadānārthaṁ
satkarmmakāriṇāṁ praśaṁsārthañca tēna
prēritāḥ|

ⅩⅤ itthaṁ nirbbōdhamānuṣāṇām ajñānatvaṁ
yat sadācāribhi ryuṣmābhi rniruttarīkriyatē tad
īśvarasyābhimataṁ|

ⅩⅥ yūyaṁ svādhīnā ivācarata tathāpi
duṣṭatāyā vēṣasvarūpāṁ svādhīnatāṁ
dhārayanta iva nahi kintvīśvarasya dāsā iva|

ⅩⅦ sarvvān samādriyadhvaṁ bhrātr̥vargē
prīyadhvam īśvarād bibhīta bhūpālaṁ sam-
manyadhvaṁ|
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ⅩⅧ hē dāsāḥ yūyaṁ sampūrṇādarēṇa
prabhūnāṁ vaśyā bhavata kēvalaṁ bhadrāṇāṁ
dayālūnāñca nahi kintvanr̥jūnāmapi|

ⅩⅨ yatō 'nyāyēna duḥkhabhōgakāla
īśvaracintayā yat klēśasahanaṁ tadēva priyaṁ|

ⅩⅩ pāpaṁ kr̥tvā yuṣmākaṁ
capēṭāghātasahanēna kā praśaṁsā?
kintu sadācāraṁ kr ̥tvā yuṣmākaṁ yad
duḥkhasahanaṁ tadēvēśvarasya priyaṁ|

ⅩⅪ tadarthamēva yūyam āhūtā yataḥ
khrīṣṭō'pi yuṣmannimittaṁ duḥkhaṁ bhuktvā
yūyaṁ yat tasya padacihnai rvrajēta tadarthaṁ
dr ̥ṣṭāntamēkaṁ darśitavān|

ⅩⅫ sa kimapi pāpaṁ na kr ̥tavān tasya vadanē
kāpi chalasya kathā nāsīt|

ⅩⅩⅢ ninditō 'pi san sa pratinindāṁ na kr ̥tavān
duḥkhaṁ sahamānō 'pi na bhartsitavān kintu
yathārthavicārayituḥ samīpē svaṁ samarpi-
tavān|

ⅩⅩⅣ vayaṁ yat pāpēbhyō nivr ̥tya
dharmmārthaṁ jīvāmastadarthaṁ sa
svaśarīrēṇāsmākaṁ pāpāni kruśa ūḍhavān
tasya prahārai ryūyaṁ svasthā abhavata|

ⅩⅩⅤ yataḥ pūrvvaṁ yūyaṁ bhra-
maṇakārimēṣā ivādhvaṁ kintvadhunā
yuṣmākam ātmanāṁ pālakasyādhyakṣasya
ca samīpaṁ pratyāvarttitāḥ|

Ⅲ
Ⅰ hē yōṣitaḥ, yūyamapi nijasvāmināṁ vaśyā

bhavata tathā sati yadi kēcid vākyē viśvāsinō na
santi tarhi
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Ⅱ tē vināvākyaṁ yōṣitām
ācārēṇārthatastēṣāṁ pratyakṣēṇa yuṣmākaṁ
sabhayasatītvācārēṇākraṣṭuṁ śakṣyantē|

Ⅲaparaṁ kēśaracanayā svarṇālaṅkāradhāraṇōna
paricchadaparidhānēna vā yuṣmākaṁ
vāhyabhūṣā na bhavatu,

Ⅳkintvīśvarasya sākṣād bahumūlyakṣamāśāntibhāvākṣayaratnēna
yuktō gupta āntarikamānava ēva|

Ⅴ yataḥ pūrvvakālē yāḥ pavitrastriya īśvarē
pratyāśāmakurvvan tā api tādr̥śīmēva bhūṣāṁ
dhārayantyō nijasvāmināṁ vaśyā abhavan|

Ⅵ tathaiva sārā ibrāhīmō vaśyā satī taṁ pa-
timākhyātavatī yūyañca yadi sadācāriṇyō bha-
vatha vyākulatayā ca bhītā na bhavatha tarhi
tasyāḥ kanyā ādhvē|

Ⅶ hē puruṣāḥ, yūyaṁ jñānatō durbbal-
atarabhājanairiva yōṣidbhiḥ sahavāsaṁ kuruta,
ēkasya jīvanavarasya sahabhāginībhyatābhyaḥ
samādaraṁ vitarata ca na cēd yuṣmākaṁ
prārthanānāṁ bādhā janiṣyatē|

Ⅷ viśēṣatō yūyaṁ sarvva ēkamanasaḥ
paraduḥkhai rduḥkhitā bhrātr̥pramiṇaḥ
kr ̥pāvantaḥ prītibhāvāśca bhavata|

Ⅸ aniṣṭasya pariśōdhēnāniṣṭaṁ nindāyā vā
pariśōdhēna nindāṁ na kurvvanta āśiṣaṁ datta
yatō yūyam āśiradhikāriṇō bhavitumāhūtā iti
jānītha|

Ⅹ aparañca, jīvanē prīyamāṇō yaḥ sudināni
didr ̥kṣatē| pāpāt jihvāṁ mr ̥ṣāvākyāt svādharau
sa nivarttayēt|
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Ⅺ sa tyajēd duṣṭatāmārgaṁ satkriyāñca
samācarēt| mr ̥gayāṇaśca śāntiṁ sa
nityamēvānudhāvatu|

Ⅻ lōcanē paramēśasyōnmīlitē dhārmmikān
prati| prārthanāyāḥ kr ̥tē tēṣāḥ tacchrōtrē sug-
amē sadā| krōdhāsyañca parēśasya kadācāriṣu
varttatē|

ⅩⅢ aparaṁ yadi yūyam uttamasyānugāminō
bhavatha tarhi kō yuṣmān hiṁsiṣyatē?

ⅩⅣ yadi ca dharmmārthaṁ kliśyadhvaṁ tarhi
dhanyā bhaviṣyatha| tēṣām āśaṅkayā yūyaṁ na
bibhīta na viṅkta vā|

ⅩⅤ manōbhiḥ kintu manyadhvaṁ pavitraṁ
prabhumīśvaraṁ| aparañca yuṣmākam
āntarikapratyāśāyāstattvaṁyaḥ kaścit pr̥cchati
tasmai śāntibhītibhyām uttaraṁ dātuṁ sadā
susajjā bhavata|

ⅩⅥ yē ca khrīṣṭadharmmē yuṣmākaṁ
sadācāraṁdūṣayanti tē duṣkarmmakāriṇāmiva
yuṣmākam apavādēna yat lajjitā
bhavēyustadarthaṁ yuṣmākam uttamaḥ
saṁvēdō bhavatu|

ⅩⅦ īśvarasyābhimatād yadi yuṣmābhiḥ
klēśaḥ sōḍhavyastarhi sadācāribhiḥ
klēśasahanaṁ varaṁ na ca kadācāribhiḥ|

ⅩⅧ yasmād īśvarasya sannidhim asmān
ānētum adhārmmikāṇāṁ vinimayēna
dhārmmikaḥ khrīṣṭō 'pyēkakr̥tvaḥ pāpānāṁ
daṇḍaṁ bhuktavān, sa ca śarīrasambandhē
māritaḥ kintvātmanaḥ sambandhē puna rjīvitō
'bhavat|
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ⅩⅨ tatsambandhē ca sa yātrāṁ vidhāya
kārābaddhānām ātmanāṁ samīpē vākyaṁ
ghōṣitavān|

ⅩⅩ purā nōhasya samayē yāvat pōtō
niramīyata tāvad īśvarasya dīrghasahiṣṇutā
yadā vyalambata tadā tē'nājñāgrāhiṇō'bhavan|
tēna pōtōnālpē'rthād aṣṭāvēva prāṇinastōyam
uttīrṇāḥ|

ⅩⅪ tannidarśanañcāvagāhanaṁ (arthataḥ
śārīrikamalinatāyā yastyāgaḥ sa nahi
kintvīśvarāyōttamasaṁvēdasya yā pratajñā
saiva) yīśukhrīṣṭasya punarutthānēnēdānīm
asmān uttārayati,

ⅩⅫ yataḥ sa svargaṁ gatvēśvarasya dakṣiṇē
vidyatē svargīyadūtāḥ śāsakā balāni ca tasya
vaśībhūtā abhavan|

Ⅳ
Ⅰ asmākaṁ vinimayēna khrīṣṭaḥ

śarīrasambandhē daṇḍaṁ bhuktavān atō hētōḥ
śarīrasambandhē yō daṇḍaṁ bhuktavān sa
pāpāt mukta

Ⅱ itibhāvēna yūyamapi susajjībhūya
dēhavāsasyāvaśiṣṭaṁ samayaṁ pun-
armānavānām icchāsādhanārthaṁ nahi
kintvīśvarasyēcchāsādhanārthaṁ yāpayata|

Ⅲ āyuṣō yaḥ samayō vyatītastasmin
yuṣmābhi ryad dēvapūjakānām icchāsādhanaṁ
kāmakutsitābhilāṣamadyapānaraṅgarasamattatāghr̥ṇārhadēvapūjācaraṇañcākāri
tēna bāhulyaṁ|

Ⅳ yūyaṁ taiḥ saha tasmin sarvvanāśapaṅkē
majjituṁ na dhāvatha, ityanēnāścaryyaṁ
vijñāya tē yuṣmān nindanti|
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Ⅴ kintu yō jīvatāṁ mr̥tānāñca vicāraṁ kart-
tum udyatō'sti tasmai tairuttaraṁ dāyiṣyatē|

Ⅵ yatō hētō ryē mr ̥tāstēṣāṁ
yat mānavōddēśyaḥ śārīrikavicāraḥ
kintvīśvarōddēśyam ātmikajīvanaṁ bhavat
tadarthaṁ tēṣāmapi sannidhau susamācāraḥ
prakāśitō'bhavat|

Ⅶ sarvvēṣām antimakāla upasthitastasmād
yūyaṁ subuddhayaḥ prārthanārthaṁ
jāgrataśca bhavata|

Ⅷ viśēṣataḥ parasparaṁ gāḍhaṁ prēma
kuruta, yataḥ, pāpānāmapi bāhulyaṁ
prēmnaivācchādayiṣyatē|

Ⅸ kātarōktiṁ vinā parasparam ātithyaṁ
kr ̥ruta|

Ⅹ yēna yō varō labdhastēnaiva sa param
upakarōtr̥, itthaṁ yūyam īśvarasya bahuvid-
haprasādasyōttamā bhāṇḍāgārādhipā bhavata|

Ⅺ yō vākyaṁ kathayati sa īśvarasya
vākyamiva kathayatu yaśca param upakarōti
sa īśvaradattasāmarthyādivōpakarōtu|
sarvvaviṣayē yīśukhrīṣṭēnēśvarasya gauravaṁ
prakāśyatāṁ tasyaiva gauravaṁ parākramaśca
sarvvadā bhūyāt| āmēna|

Ⅻ hē priyatamāḥ, yuṣmākaṁ parīkṣārthaṁ
yastāpō yuṣmāsu varttatē tam asambhav-
aghaṭitaṁ matvā nāścaryyaṁ jānīta,

ⅩⅢ kintu khrīṣṭēna klēśānāṁ sa-
habhāgitvād ānandata tēna tasya
pratāpaprakāśē'pyānanandēna praphullā
bhaviṣyatha|
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ⅩⅣ yadi khrīṣṭasya nāmahētunā
yuṣmākaṁ nindā bhavati tarhi yūyaṁ
dhanyā yatō gauravadāyaka īśvarasyātmā
yuṣmāsvadhitiṣṭhati tēṣāṁ madhyē sa nindyatē
kintu yuṣmanmadhyē praśaṁsyatē|

ⅩⅤ kintu yuṣmākaṁ kō'pi hantā vā cairō
vā duṣkarmmakr̥d vā parādhikāracarccaka iva
daṇḍaṁ na bhuṅktāṁ|

ⅩⅥ yadi ca khrīṣṭīyāna iva daṇḍaṁ bhuṅktē
tarhi sa na lajjamānastatkāraṇād īśvaraṁ
praśaṁsatu|

ⅩⅦ yatō vicārasyārambhasamayē īśvarasya
mandirē yujyatē yadi cāsmatsvārabhatē
tarhīśvarīyasusaṁvādāgrāhiṇāṁ śēṣadaśā kā
bhaviṣyati?

ⅩⅧ dhārmmikēnāpi cēt trāṇam atikr̥cchrēṇa
gamyatē| tarhyadhārmmikapāpibhyām āśrayaḥ
kutra lapsyatē|

ⅩⅨ ata īśvarēcchātō yē duḥkhaṁ bhuñjatē
tē sadācārēṇa svātmānō viśvāsyasraṣṭurīśvasya
karābhyāṁ nidadhatāṁ|

Ⅴ
Ⅰ khrīṣṭasya klēśānāṁ sākṣī

prakāśiṣyamāṇasya pratāpasyāṁśī
prācīnaścāhaṁ yuṣmākaṁ prācīnān vinīyēdaṁ
vadāmi|

Ⅱ yuṣmākaṁ madhyavarttī ya īśvarasya
mēṣavr̥ndō yūyaṁ taṁ pālayata tasya vīkṣaṇaṁ
kuruta ca, āvaśyakatvēna nahi kintu svēcchātō
na va kulōbhēna kintvicchukamanasā|

Ⅲ aparam aṁśānām adhikāriṇa iva na prabha-
vata kintu vr ̥ndasya dr ̥ṣṭāntasvarūpā bhavata|
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Ⅳ tēna pradhānapālaka upasthitē yūyam
amlānaṁ gauravakirīṭaṁ lapsyadhvē|

Ⅴ hē yuvānaḥ, yūyamapi prācīnalōkānāṁ
vaśyā bhavata sarvvē ca sarvvēṣāṁ
vaśībhūya namratābharaṇēna bhūṣitā
bhavata, yataḥ,ātmābhimānilōkānāṁ vipakṣō
bhavatīśvaraḥ| kintu tēnaiva namrēbhyaḥ
prasādād dīyatē varaḥ|

Ⅵ atō yūyam īśvarasya balavatkarasyādhō
namrībhūya tiṣṭhata tēna sa ucitasamayē
yuṣmān uccīkariṣyati|

Ⅶ yūyaṁ sarvvacintāṁ tasmin nikṣipata
yataḥ sa yuṣmān prati cintayati|

Ⅷ yūyaṁ prabuddhā jāgrataśca tiṣṭhata yatō
yuṣmākaṁ prativādī yaḥ śayatānaḥ sa garj-
janakārī siṁha iva paryyaṭan kaṁ grasiṣyāmīti
mr ̥gayatē,

Ⅸ atō viśvāsē susthirāstiṣṭhantastēna
sārddhaṁ yudhyata, yuṣmākaṁ jagan-
nivāsibhrātr̥ṣvapi tādr̥śāḥ klēśā varttanta iti
jānīta|

Ⅹ kṣaṇikaduḥkhabhōgāt param
asmabhyaṁ khrīṣṭēna yīśunā
svakīyānantagauravadānārthaṁ yō'smān
āhūtavān sa sarvvānugrāhīśvaraḥ svayaṁ
yuṣmān siddhān sthirān sabalān niścalāṁśca
karōtu|

Ⅺ tasya gauravaṁ parākramaścānantakālaṁ
yāvad bhūyāt| āmēn|

Ⅻ yaḥ silvānō (manyē) yuṣmākaṁ viśvāsyō
bhrātā bhavati tadvārāhaṁ saṁkṣēpēṇa
likhitvā yuṣmān vinītavān yūyañca yasmin
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adhitiṣṭhatha sa ēvēśvarasya satyō 'nugraha iti
pramāṇaṁ dattavān|

ⅩⅢ yuṣmābhiḥ sahābhirucitā yā samiti rbābili
vidyatē sā mama putrō mārkaśca yuṣmān na-
maskāraṁ vēdayati|

ⅩⅣ yūyaṁ prēmacumbanēna parasparaṁ
namaskuruta| yīśukhrīṣṭāśritānāṁ yuṣmākaṁ
sarvvēṣāṁ śānti rbhūyāt| āmēn|
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